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(2) Ein Zeugnis über die erbrechtlichen Verhältnisse, 
insbesondere ein Erbschein (Nachlaßübergabebescheid) 
oder ein Testamentsvollstreckerzeugnis, das von dem 
zuständigen Organ des einen Vertragspartners aus
gestellt ist, beweist auch auf dem Gebiete des anderen 
Vertragspartners diese Tatsachen.

Artikel 44 
Anzuwendendes Recht *

(1) Die erbrechtlichen Verhältnisse bestimmen sich 
nach dem Recht des Vertragspartners, dem der Erb
lasser zur Zeit seines Todes angehört hat.

«
(2) Sieht das Recht des Vertragspartners, in dessen 

Gebiet sich zum Nachlaß gehörende Vermögensgegen
stände befinden, Beschränkungen in der Verfügung 
über solche Vermögensgegenstände auch für Inländer 
vor, so ist für ihre Vererbung die Rechtsordnung des 
Vertragspartners maßgebend, in dessen Gebiet sie sich 
befinden.

Artikel 45
Erbfähigkeit

Sieht das Recht des einen Vertragspartners Beschrän
kungen der Erbfähigkeit von juristischen Personen vor, 
so sind diese beschränkenden Vorschriften auch anzu
wenden, wenn sich die erbrechtlichen Verhältnisse nach 
der Rechtsordnung des anderen Vertragspartners be
stimmen.

Artikel 46 
Erbrecht des Staates

Soweit nach den Gesetzen der Vertragspartner ein 
Nachlaß dem Staat zufällt, fällt der bewegliche Nachlaß 
dem Staat zu, dessen Angehöriger der Erblasser zum 
Zeitpunkt des Todes ist, der unbewegliche Nachlaß aber 
dem Staat, auf dessen Gebiet er liegt.

Artikel 47 
Verfügungen von Todes wegen

(1) Die Form für die Errichtung einer Verfügung von 
Todes wegen bestimmt sich nach dem Recht des Ver
tragspartners, dem der Erblasser zur Zeit der Errich
tung angehört. Es genügt jedoch die Beobachtung der 
Gesetze des Ortes, an dem die Verfügung errichtet wird. 
Das gleiche gilt für die Aufhebung einer Verfügung 
von Todes wegen.

(2) Die Fähigkeit zur Errichtung oder Aufhebung 
einer Verfügung von Todes wegen bestimmt sich nach 
dem Recht des Vertragspartners, dem der Erblasser zur 
Zeit der Willenserklärung angehört. Nach diesem 
Recht bestimmt es sich auch, welche Arten von Ver
fügungen von Todes wegen zulässig sind.

(3) Die rechtliche Wirkung von Willensmängeln auf 
Verfügungen von Todes wegen bestimmt sich nach dem 
Recht des Vertragspartners, dem der Erblasser zur Zeit 
der Errichtung der Verfügung angehört hat.

Artikel 48 
Zuständigkeit in Nachlaßsachen

(1) Die Verrichtungen, die bei der Regelung eines 
Nachlasses den Nachlaßorganen obliegen, werden un
beschadet der Bestimmung des Abs. 4 von den Nachlaß
organen des Vertragspartners vorgenommen, dem der 
Erblasser zur Zeit seines Todes angehört hat.

(2) Soweit es sich um unbeweglichen Nachlaß sowie 
um sonstigen Nachlaß handelt, für den nach Artikel 44 
Abs. 2 besondere Bestimmungen gelten, so sind die 
Nachlaßorgane desjenigen Vertragspartners zuständig, 
auf dessen Gebiet sich der Nachlaß befindet.

(2) Az az öröklesi jog-viszonyokröl szölö bizonyitväny, 
igy különösen az örökösödösi bizonyitväny (hagyatek- 
ätadö vegzes) es a vegrendeleti vegrehajtö bizonyit
väny, amelyet az egyik Szerzödö Fel illetökes hatösäga 
ällitott ki, a mäsik Szerzödö Föl területen is bizonyitja 
a tanusitott tenyeket.

44. cikk.
Az alkalmzaandö jog.

(1) A Szerzödö Felek ällampolgärai utän valö öröklesre 
annak a Szerzödö Felnek a joga iränyadö, amelynek az 
örökhagyö halälakor ällampolgära volt.

(2) Ha egyes javakkal valö rendelkezes tekinteteben 
annak a Szerzödö Felnek a joga, amelynek területen a 
hagyatekhoz tartozö ilyen javak tatälhatök, a belföl- 
diekre is kiterjedö korlätozäsokat ällapit meg, ezeknek az 
örökläsere annak a Szerzödö Felnek a joga iränyadö, 
amelynek területen a hagyateki javak vannak.

45. cikk. 
öröklesi kepesseg.

Ha az egyik Szerzödö Fel joga a jogi szemelyek 
öröklesi kepessegere korlätozäsokat ällapit meg, a kor- 
lätozö rendelköseket akkor is alkalmazni keil, ha az 
öröklesre a mäsik Szerzödö Föl joga az iränyadö.

46. cikk.
Az ällam öröklesi joga.

Ha a Szerzödö Felek joga szerint valamely hagyatek 
az ällamra szäll, az ingöhagyatek azt az ällamot illeti, 
amelynek az örökhagyö halälakor ällampolgära volt, az 
ingatlanhagyatek pedig azt az ällamot, amelynek 
területen az ingatlan fekszik.

47. cikk.
Vegintezkedes.

(1) A vegintezkedes megtetelenek alakisägaira annak 
a Szerzödö Felnek a joga iränyadö, amelynek az 
örökhagyö a vegintezkedes megtötelekor ällampolgära 
volt; az is elegendö azonban, ha annak a helynek a 
jogszabälyait megtartjäk, amelynek területen a vegin- 
tezkedest tettek. Ugyanez vonatkozik a vegintezkedes 
visszavonäsära is.

(2) A vegintezkedes megtetelere vagy visszavonäsära 
valö kepessög tekinteteben annak a Szerzödö Felnek a 
joga iränyadö, amelynek az örökhagyö az akaratkije- 
lentes idejen ällampolgära volt. Ugyanez a jog iränyadö 
a vegintezkedesek fajaira is.

(3) Az akarathiänynak a vegintezkedesre gyakorolt 
joghatäsa tekinteteben annak a Szerzödö Felnek a joga 
iränyadö, amelynek az örökhagyö a vegintezkedes 
megtetelekor ällampolgära volt.

48 cikk.
Joghatösäg hagyateki ügyekben.

(1) A hagyateki eljärässal kapcsolatos teendöket — a
(4) bekezdösben foglalt rendelkezeseket nem erintve — 
annak a Szerzödö Fälnek a hatösägai lätjäk el, amelynek 
az örökhagyö halälakor ällampolgära volt.

(2) Az ingatlanhagyatek valamint a különleges ren
delkezes alä esö egyeb hagyatek (44. cikk (2) bekezdes) 
tekinteteben annak a Szerzödö Felnek a hatösäga jär 
el, amelynek területen a hagyateki javak vannak.


